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TpaHckoanMpoOBaHWE MHPOPMATUBHOM KapTbl TEKCTOBbIX NMEN3AXKHbIX
mMogenen (Ha MaTepuane pomana L. bpoHTe «[xenH Inp»
Ha AHIIMMCKOM U PYCCKOM $13blKax)

OrneBa E. A, lNynbiHKHa B. [.

AnHomayus. llenp uccneqoBaHMS 3aK/I0YAETCS B BBISIBIEHUM TEHIEHLMI KPOCCKYJIbTYPHOM IepeKonu-
POBKM apXUTEKTOHMKM TEKCTOBBIX Ieli3aKHbIX Mopneneit poMmaHa lll. BpoHTe «JI>keiiH J¥ip» OCpeCTBOM
nepeBofHOro TpaHcdepa. HayuHas HOBM3HA MCC/IeSOBaHUS 3aK/II0YAETCS B TIOTIOTHEHUN Te3aypyca JIMHT-
BMCTVKY TeKCTa HOBBIM TEPMIHOM «MH(OPMAaTHBHAS KapTa TEKCTOBBIX ITei3asKHBIX MOJeJIeii», BbISIBIEHUN
TeH/IeHLIMII KPOCCKY/IbTYPHOTO IlepeBoguYecKoro TpaHcdepa MHGOPMATHBHON KapThl TEKCTOBBIX I€ii3aXK-
HbIX Mogeseii pomana III. BpoHTe «[IKeifH Diip» CpeICTBAMM PYCCKOTO SI3bIKa, pa3paboTKe aJropuTMa MC-
CJIeIOBaHUS TIepeBOIYeCcKOro TpaHcdepa Mmeii3askHOro cerMeHTa XyJOKeCTBEHHOTO NMPOU3BeNeHNs], BbISIB-
JISIIOLEro TeHJEeHIMM KPOCCKYJIbTYPHOTO TPAaHCKOAMPOBAaHMS TEKCTOBBIX Ieli3aXKHbIX Mogjeneli. B pesyib-
TaTe IPOBEAEHHOr0 MCCAeA0BaHMS [10Ka3aHO, YTO COCTAaBJI€HMe KapThl Meli3aKHBIX MOJiesell B KauecTBe
MHGOPMATMBHOM MaTPUIIbI OBHEIIHEHMS] apXUTEKTOHUKM Te3aKHOTO CermMeHTa poMaHa CIIO0COOCTBYeT
BU3Yyaau3aluiu aBTOPCKOTO TEKCTOIOCTPOEHNS, UTO B COUETAHUM C IIPUMeHeHNeM KOJOBBIX Gopmys meit-
3aKHBIX €OMHMII B COCTaBe IIeii3a’KHbIX MOJeJieii obecrieurBaeT HOBBIM MHTEpIIPEeTAaTUBHBINA IOAXO[
K KPOCCKYJIbTYPHOMY TPaHCKOIMPOBaHMIO TEeKCTa OPUTMHAIA CPEACTBAMM SI3bIKa IepeBoja. PaspaboTka
Y BHeIpeH!e aJITOPUTMa UCCIeJOBaHMSI IIepeBOJIeCcKOro TpaHcdepa 1meii3a)kKHOrO CerMeHTa XyJOKeCTBeH-
HOTO IPOM3BeJeHNsI CIIOCOOCTBYeT BBISIBIEHUIO TEHAEHLMIT KPOCCKYJIBTYPHOTO TPaHCKOOUPOBAHUS TeK-
CTOBBIX IeJi3aXHbIX Mogeneli pomaHa lll. BpoHTe «/I)keitH J¥ip» Ha PyCCKUIA I3bIK.

Transcoding of an informative map of textual landscape models
in Ch. Bronte’s Jane Eyre in English and Russian

E. A. Ogneva, V. D. Pupynina

Abstract. The purpose of the study is to identify trends in cross-cultural recoding of the architectonics
of textual landscape models in Bronte’s “Jane Eyre” by means of translation transfer. The scientific novelty
of the research consists in: replenishing the thesaurus of text linguistics with the new term “informative
map of textual landscape models”, identifying trends in cross-cultural translation transfer of the informa-
tive map of textual landscape models in Ch. Bronte’s “Jane Eyre” by means of the Russian language,
the development of an algorithm for the study of the translation transfer of the landscape segment of liter-
ary text for revealing trends in cross-cultural transcoding of textual landscape models. As a result
of the conducted research, it is shown that the compilation of a map of landscape models as an informative ma-
trix of the architecture of the landscape segment of the novel contributes to the visualization of the author’s
text construction, which, combined with the use of code formulas of landscape units as part of landscape
models, provides a new interpretative approach to cross-cultural transcoding of the original text by means
of the translation language. The development and implementation of an algorithm for the study of the trans-
lation transfer of the landscape segment of literary text helps to identify trends in cross-cultural trans-
coding of text landscape models in Ch. Bronte’s “Jane Eyre” in Russian.
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TepeBOAUeCKOro TpaHcdhepa Mei3aKHOTO CerMeHTa XyL0XKeCTBeHHOTO MPOM3BeneHNs IJis BhIsIBIeHMS TeHIeHLIMit
KPOCCKYJIbTYPHOT'O TPAHCKOAVPOBAHMS TEKCTOBBIX ITel13aKHbIX MOJeJIein.

B oTeuecTBEeHHOM SI3bIKO3HAHMM TEKCT MTOHMMAETCS KaK «OTTPaHMYEHHOE, 3aMKHYTOe B cebe KOHEYHOe 00pa3oBa-
Hue» (JlotmaH, 1992, c. 149), B To BpeMs KaK XyIOKeCTBEHHBII TEKCT OMpeAesieTcs] «<Kak CIOKHbIN MHOOPMaLMOHHbI
nipouiecc» (Illyposa, 2013, c. 25), TpU pacCCMOTPEHMM KOTOPOT'O «BaXKHO YUUTHIBATh opMy» (JaHuneHko, 2016, c. 58).

XyI0oKeCTBEHHbI TEKCT, MPEJCTaBsIs 000/ MHTEHIMOHATLHO MapKMPOBAHHYIO MPOEKIIMI0 aBTOPCKOTO MUPOBMU-
JleHust, 0061a1aeT BKHEMIIMMI CBOVICTBAMY HAKOIUIEHMsI, XpaHEeHMSI 1 Tiepefaul pa3HOTeMaTnieckoii uHGopmaumm.

OYHKIMOHMPOBAHNE 3TOM TpUaAbl TEKCTOBBIX CBOJCTB MHTEPIPETUPYETCS B MPEJIOMIEHUM aKTUBHO pa3BUBa-
I0LIElics IMHTBUCTUKY TEKCTAa, OCHOBAHHOM Ha TaKMX rapaMeTpax, Kak «(a) IBOCTBEHHAsI IPUpPoa s3bika, (6) Ko-
THUTUBHO-MIParMatuyeckasl Ipupoaa TeKCTOMOPOXAEHUS U (B) OUCKYPCUBHO-CTUAUCTUYECKASI apXUTEKTOHUKA pe-
yeBoro npoussenenus» (Famwio, Anedupenko, 2020, c. 30).

VccnenoBanue OAHOTO M3 CYIIECTBYIOIIMX IapaMeTPOB TEKCTa, @ MMEHHO [eTaJbHOe M3ydeHMe AVCKYPCUBHO-
CTWTACTUYECKON apXUTEKTOHMKY PEUEBOTO MTPOU3BEIEHNS, TPEBATMPYET IPU PACCMOTPEHMY MHTEHIIMOHATBHO 06YC/IOB-
JIEHHBIX TeKCTOBBIX MOJIEJIel, 10/, KOTOPbIMM IIPeZ,IaraeTcsl IOHMMAaTh TeMaTUIeCKy MapK1POBaHHBIE MCC/IeloBaTebCKye
KOHCTPYKTBI. MozenMpoBaHyie B 3TOM C/Iy4yae MPUMEHSIETCS AJIsT orpeneneHyus uHbopManmuu 06 00beKTe, «KOTOpast
He MOXET ObITh BbISIBJIEHA TTPU MCITOIb30BaHMM OIMcaTebHOro Metona» (bemnoycos, 2010, c. 95). B cBeTe 3TOro 3HaUMMO
mHeHue [0. M. JIoTMaHa 0 TOM, 4TO «Xy[0KeCTBEHHOE ITPou3BeieHYe SIBIISIeTCS OIIpeleNIEHHOI Mozenbio» (1998, c. 60).

Cy1ecTBYIOT pa3/iIMyHble TUIIbI MOJieieli, Cpefyt KOTOPBIX MaJloMu3yuyeHbl TeKCTOBble Ieji3axHble Monenu. Pac-
CMOTpEHMe Mei3aKHOr0 CerMeHTa XyA0KeCTBEHHBIX TEKCTOB [10Ka3aJI0 Hajauuye Mojeseli, HOMMHUPYIOIIMX TPU BULA
neiizaxka: «1) meiizaxk 3eMHOJ IOBEPXHOCTH; 2) Meli3aK BO3AYIIHOTO IIPOCTPAHCTBA; 3) Meii3aXX BOAHOI IOBEPXHOCTU»
(OrHeBa, 2013, c. 614). ApXUTEKTOHMKA TEKCTOBBIX TMEI3aKHbIX MOJENEl TIPeiCTaBseT CO60/ COBOKYITHOCTD Ieii-
3aKHBIX eIVHUI], MHTEPIIPEeTUPYEeMbIX B KaueCTBe TeMaTHKO-00YCIOBI€HHbBIX TEKCTOBBIX KOMIIOHEHTOB, HOMUHMU-
PYIOIIMX Tei3aX B Xy40XKeCTBEHHOM ITPOCTPAHCTBE TEKCTA.

TeKCTOBbIe Mefi3askHble MOAEIM BXOAST B QOHOBBIN CerMEHT CIOXKeTHOM TeKCTOBO CeTKU, peACcTaBsollei co-
6071 pasHOOpPMaTHbIE CMBICJIOBbIE STU€liKY. ByTyun KOMIIOHEHTaMM (POHOBOTO CErMEeHTa TEKCTOBOV CEeTKM, TEKCTO-
Bble Teji3askHble MOJIeN BBITIOJHSIOT POJIb COMYTCTBYIOIIEH MHOpMalMM K CloXeToo6pasyolieMy BEKTOpY Io-
BECTBOBAHMSI, YTO OOYCIOBIMBAET ONPeIe/IeHHbIV i HAYUHbI MHTEPEC K UX PACCMOTPEHUIO B KPOCCKYIbTYPHOI TIOC-
KOCTM TPAHCKOJMPOBAaHUS Xy 0)KeCTBEHHBIX TEKCTOB.

KpocckynbTypHOe TpaHCKOAVPOBaHME MHTEPIIPETUPYETCST KaK OAVH U3 TUIIOB XYL,05KeCTBEHHOTO nepeBoza. Cyiie-
CTBYIOT pas/iMUHbIe TTOAXObI K OINpeNeIeHNI0 XyI0KeCTBeHHOTo nmepeBoa. Tak, B. H. KomuccapoB nipenyioxun pac-
CMaTpMBaTh XyO>KeCTBEHHBIN NIePeBOJ, KaK «OAVH U3 BUJIOB ITePEBOIUECKOI IeITebHOCTH, CO3AI0IMIA Ha ITepeBOoji-
HOM $I3bIKe IIpOM3BeIeHMe, KOTOpPOe MOXKET OKa3aTh Xy OXXeCTBEHHO-3CTeTudeckoe BosmelictBue» (2001, c. 231),
B TO BpeMs Kak B. B. CHOGHMKOB IOJ, TTEPEBOIOM IO/IpPa3yMeBaeT «MEKKY/IbTYPHYIO KOMMYyHMKalmo» (2023, c. 78),
a s E. JI. JIbiceHKROBOII 1 P. P. YaiiKOBCKOTO «Xy/IO’KECTBEHHBII ITepeBoj, — 3TO 0cobast hopma ABVSKEHMSI: IBVIKEHMS
OT 5I3bIKa K SI3bIKY, OT 9THOCA K 3THOCY, IBMKEHME BO BpeMeHM U B IpocTpaHcTBe» (2012, c. 148).

JI. K. JlateimeB (1988) cuuTait, 4TO CylieCTBYeT ABa TUIIA [IePeBOAA: NePEeBO], «<KaK IPOLYKT» U IePEBO, KaK «IIPO-
11ecc Co3A4aHMs ITOro NpoAyKTa». B MpoBoaMMOM ucc/ieOBaHUY IlepeBO, pacCMaTpMBaeTCs B BUE IPOYyKTa Iepe-
BOJUECKOV [esITeIbHOCTU, CO3UOAIONIe)l «BTOPUYHBIN TEKCTOBBIII MUP», MOCPENCTBOM «TPAaHCKOAVPOBAHUS XyAO0-
>KeCTBEHHOTO NPOM3BeJleHNsI B HOBYIO, TEKCTOBYI0 MaTpuily» (OrHeBa, 2021, c. 86).

TpaHCKOAMPOBAHME TEKCTA MPEICTABIISIET CO60I MPOIeCC MepeBoia, MpY KOTOPOM TEKCT MEePEHOCUTCS C UICXO -
HOTO $13bIKa Ha IepeBOJHOI SI3bIK B acleKTe KOAMPOBaHMSI-IEeKOAVPOBaHMI-KOOMPOBaHMS. TpaHCKOOVMpPOBaHNE
OCYIIECTBIIIETCS G1arofapsi COXpaHEHUIO CMbICJIOBOTO COJIEPSKaHMSI OPUTHHAIBLHOTO TEKCTa B IIEPEBOTHOM BapMaH-
Te, C yUeTOM cIieluGUKM COMPSDKeHMSI KYJIbTYPbl TPAHCSITOPA U KYJAbTYPBI PELIUTIMEHTA.

['maBHas Lesib TPAHCKOAVPOBAHMS 3aKII0YAETCS B JOCTVMKeHMM KOMMYHUKATUBHOV PaBHOLLIEHHOCTY MEXIY OpU-
TMHAJIbHBIM TEKCTOM U €ro0 IepeBooM B dhapBaTepe HEOOXOOMMOCTU «IIePEBOJUTb CMEX — CMEXOM, YIbIOKY — YIbIO-
koi» (UykoBckmit, 1968, c. 61), UTO OCyIIeCTBMMO B MIpoljecce MepeBOAYECKOV TPaHCKYJAbTypalyu, Mof KOTOPO
TIOHMMAaeTCs «KKOTHUTUBHO-AVCKYPCHOE MPoelpOBaHye MHAMBUIYAIbHOTO OMbITA B IPOCTPAHCTBO HOBO JIMHTBO-
kynbTypbl» (Cenbix, AkumoBa, be3kopoBaiiHas, 2024, c. 92).

B mporiecce TpaHCKOAMPOBaHMUSI MHPOPMATUBHBIX TEKCTOBBIX MOJIENEl, B TOM YMC/Ie Tei3aKHbIX TEKCTOBBIX MO-
Jleneii, K BOCIIPUSTUIO MHOKY/IbTYPHOTO UMTaTe sl IPUMeHSIeTCs IIpueM IepeBoAueckoro TpaHcdepa, KOTOPbIit «ome-
pupyeT IapamMeTpaMy MoJesieil Tekcta opuruHana» (OrHesa, 2021, c. 88) ¢ yueToM TOro, 4TO CBOVICTBO MOZeel 3a-
KJII0YAeTCs B «IIpef0CTaBIeHUY UCCIel0BaTell0 HOBBIX MHTepIIpeTaTUBHBIX BO3MOXXHOCTel» (Oruesa, 2022, c. 38).

HWccnemoBaHue mepeBoAYECKOro TpaHcdepa OCyIIecTBAEHO C YUeTOM Haauuus IIaHa COAepsKaHus U TTaHa BbI-
pakeHMsI eIMHUIL] IlepeBoia, KOTOPble MOTYT GbITh TPAHCKOAMPOBAHbI B COOTBETCTBUM CO ClIeAylolleii kiaccuduka-
Lyeit mepeBoguYeckux TpaHcopmaimii: 1) «TpaHCIIO3UIMS IPaMMaTUUECKMX KaTeropuii; 2) TPaHCIIO3MLIMS YacTeit
peun; 3) TpaHchopMalusl CPeACTB CBSI3YM MEXKAY YacTSIMU IpeIJIOKeHMS] WM TMpennoskeHusiMu; 4) akTaHTHbIe
TpaHcdopMmaluu; 5) JeKCMKo-ceMaHTueckue Tpanchopmarm» (Fak, 1998, c. 376).

B mpouecce mpoBOgMMOro MCCAeN0BaHMS pellalnuch caenywouiye 3agaun: 1) BbIsIBIIeHME Meli3aKHbIX MoJeseii
B (hOHOBOM cermeHTe apXUTeKTOHVKM pomaHa III. BpoHTe «[IkeitH Ditp»; 2) KiaaccubUKaUIus BbIIBJ€HHBIX TEKCTO-
BBIX MMe3aXKHbIX MOJiesielt Ha TpU I'PYMIIbl B 3aBUCMMOCTM OT OMMChIBAEMOTO Teiizasxka; 3) onmpeneneHue crenudbuku
TepeBOIUECKOTO0 TpaHcdepa MPpy KPOCCKYIbTYPHOM TPAHCKOAMPOBAHMM TEKCTOBBIX ME3aKHBIX MOZEJIEN.

Martepuanom uccieoBaHus nocaykuau poma . BpoHTe «/IkeitH Diip» U TEKCT ero repeBojia Ha PyCCKUIA SI3bIK:

e Bronte Sh. Jane Eyre: A Novel in English. Novosibirsk: Normatika, 2013.

e Bponre III. [Ixeiin Diip: pomaH / niep. ¢ anria. B. Ctanesuu. M.: 3, 2018.
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B xome ucciemoBaHusI poMaHa ObLIO BbISBJIEHO €ro fejieHue Ha «IISITh IePUOMAOB KM3HM IJIaBHO TepouHMU
Ixeiin diip» (IynbiHMHa, 2024, c. 112).

B nccnemoBaHuy npuMeHeHa CJ1eAyoniasi COBOKYITHOCTb METOAO0B: 1) IMHIBUCTUYECKUIT aHaIu3 poMaHa «/I>keiiH
Diip» Croco6CTBOBAI BBISIBJIEHUIO TEKCTOBBIX IEI3a5KHBIX eIMHMIT; 2) METO/, MOAEIMPOBAHMS TTO3BOJIMII TPECTAaBUTh
TEKCTOBbIE TeJi3aKHbIe eqVHUIIBI B BUIE COBOKYITHOCTY TEKCTOBBIX Iei3a5KHBIX eMHMII; 3) CeMaHTUUYeCKMIT aHaIn3
CII0CO6CTBOBAJT KiIaccuUKaIMM TEKCTOBBIX TEM3akKHBIX MOJIeJIeli poMaHa Ha TPY IPYIIIbI: a) MOJE/N Teii3aska 3eM-
HOJ TOBepxHOCTM; 6) MoJenu meii3axka BO3MYLIHOTO MPOCTPAHCTBA; B) MOMEIM Ieii3aka BOMHONM IMOBEPXHOCTH,
4) CpaBHUTEIbHO-COTIOCTaBUTEbHBIN aHAIN3 TEKCTOBBIX IMeM3aKHbIX MOJe/eli TEKCTOB OpUTMHAIA U TTepeBojia BbI-
SIBUJI TIepeveHb IMPUMEeHEHHBIX ITepeBogUYeckux TpaHchopmalinii B porecce TpaHcdepa; 5) KBAHTUTATUBHBIN aHATNU3
TepeBOTYECKMX TpaHChOpMaIlMii OTIpeIes v TEHIEHIIMY TPAaHCKOIMPOBAHMS TEKCTOBBIX IT€ii3aKHBIX MOEJIE.

TeopeTuueckoit 6a30i1 MccaemoBaHUS OCTYKMIM PabOThI MO IMHIBUCTMKe TekcTa (T'ayuto, Anedbupenko, 2020; Ta-
HUIEeHKO, 2016; JlormaH, 1992; 1998; llluposa, 2013); Tpyabl 110 IMHIBUCTUUYECKOMY MoAenupoBannto (benoycos, 2010;
OrneBa, 2022; Cepmpix, AkumoBa, beskopoBaiiHasi, 2024); mcciaegoBaTenbCKMe KOHIEMNIMM T10 TepeBOAOBeleHII0
(Tak, 1998; Komuccapos, 2001; Jlateiues, 1988; OrueBa, 2021; ITynbiauHa, 2024; Cno6HMKOB, 2023; UykoBcKuMii, 1968).

TpakTMyeckas 3HaUMMOCTb Pe3y/IbTaTOB PaObOThI 3aK/IIOUAETCS B CO3JaHUM aJITOPUTMA MCCIeIOBAaHMS TTepeBoye-
CKOro TpaHcdepa Ieif3asKkHOTO CerMEHTa XyI0KECTBEHHOTO MTPOVU3BEIeHMS /ISl BhISIBJIEHVSI TEHAEHINI KPOCCKYIIbTYP-
HOTO TPaHCKOIMPOBAHMS TEKCTOBBIX Tei3akKHbIX MOZe/iei, KOTOPbIit MOXKeT 6bITh TPMMEHEH B JIEKIMOHHBIX Kypcax
¥ Ha CEMMHAPCKUX 3aHSITUSIX T10 IepeBOIOBEIEHNIO, TEOPUM TEKCTa, MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHMKALVY, HA IpaKTuyie-
CKUX 3aHSITUSIX TIO aHAIUTUIECKOMY UYTeHNIO, MOJeIMPOBAHUIO TEKCTOBBIX KOHCTPYKTOB B acTieKTe IepeBOJOBeIeHNS.

00cyxaeHue U pe3yIbTaThl

HUngopmamuenasn kapma mexkcmoewix neii3axdcHolx modeJeii

PaccmoTpeHne (JOHOBOTO CErMEHTa CIOKETHOI TEKCTOBOJ CEeTKM pomaHa «J[KeifH Jiip» B acIieKTe MHTEpIIpeTanymn
TEKCTOBbIX MEM3aKHBIX MOJIEJIei BhISBWIO MMPUHIIUIIBI UX CYIIECTBOBAHUS B Bue MHGOPMATMBHO KapThl. [Tog nHbpOp-
MAaTUBHOM KapTOVi TeKCTOBBIX Mei3aXHbIX MO/IeJIei MpeaiaraeTcsl IOHMMATb TEKCTOBbIN UCC/IeI0BaTEIbCKIIT KOHCTPYKT,
TIPeICTaBJISIONINIT CO60¥ TUITOJIOTMUECKYIO TPOEKIINI0 TEMAaTUUECK) COTIPSDKEHHBIX MOJIe/Ielt B aCITeKTe MX YaCTOTHOCTH.

VHbopMaTHBHAs KapTa TEKCTOBbIX I€M3a’KHBIX MOJIe/Ieil MpecTaBsieT co00ii MaTpuIly, B KOTOPOJi 110 TOPU3OHTA-
JIY TIpefijlaraeTcsl pacipeneanTb TeMaTMUeCcKe TUITBI MOiesiell, a UMEHHO Teli3aK 3eMHOJ IIOBEPXHOCTH; Meii3aXk BO3-
JIYIITHOTO MPOCTPAHCTBA; Meli3aX BOLHOV MTOBEPXHOCTY, CMHEPTIUIO BO3AYIIHOTO ¥ BOGHOTO Ieli3askel, CMHepruio BO3-
IYIIHOTO ¥ 3€MHOTO Meli3a)Kei, CMHEPTUIO 36MHOI'0 M BOGHOTO Meli3aXKeil, CMHEPTMIO BOJHOrO M BO3AYIIHOIO Ieii3aKeii.

Mo BepTMKaIM YKa3bIBAIOTCS CIOKETHbBIE TIEPUObI pOMaHa: 1-ii mepuop — neTcTBo JIKeiiH, 2-7 mepuo — mpeodbi-
BaHue [IxeitH B joMe TeTu Pup, 3-it mepmon — pabora ryBepHaHTKoii B TopHbWMIILe, 4-i1 epuom, — BpeMeHHOoe IIpe-
6b1Banue B CeHT-II3kOH PuBepce, 5-it mepuop — Bo3Bpainenne B TopHduaba K daBapay Pouectepy.

Ha mnepeceueHun OTOOpPaskalOTCs pe3y/ibTaThl KBAHTUTATMBHOTO aHAIM3a YaCTOTHOCTYU TEKCTOBBIX Ieii3askKHBIX
mogereii. [lanee rpeacraBieHa nHdopmaTtuBHasg kapra (Ta6muia 1).

Ta6nuua 1. HHdopmamuenas kapma mekcmossix neti3axcHoix moodeneli

Ty meiisaska _ Ilepuopaml pgmana 1. BP?HTe «,I[)Keﬁ:{ Diip» _
1-i1 2-¥1 3-i 4-i1 5-it
3eMHasi I0BepPXHOCTh 2 7 23 14 6
BO3JIyIIIHOE ITPOCTPAHCTBO 4 5 18 9 4
BOJIHAsI IOBEPXHOCTh - - 2 1 -
CMHeprys BO3AYIUIHOTO U BOGHOTO Nei3axen 1 - 4 2 -
CMHeprys BO3LYUIHOTO U 3eMHOTO Iei3axeil 8 14 33 16 5
CUHeprys 3eMHOTO ¥ BOGHOTO Ieji3axeit 1 3 1 1
CUHeprys BOGHOIO ¥ BO3LYIIHOTO Ieli3axent - 1 3 1 1

Cor/iacHO JaHHbIM MH(OPMATUBHOI KapThI, MPEBAIMPYIOT Meii3askKHbIe MOJIEIM 3€MHOI ITOBEPXHOCTY ¥ BO3IYIITHO-
TO TIPOCTPAHCTBA HaJ, Teii3akeM BOIHOI TIOBEPXHOCTH, CPeIVi CMHEPTUMUHBIX MOJe/iel mpeo6aafaeT MoJe/b CUHEPTUN
BO3[IYIIHOTO M 3€MHOTO Neli3axeii. JJanee mpeacTaBieH aHaAM3 ABYX MOJIeJeil U3 BCeX, BbISIBIEHHBIX B POMaHe.

TendeHUUU MPAHCKOOUPOBAHUSA MEKCMOBbIX Neli3aicHbIX Modeieli poMaHa
CuHeprus neii3aka 3¢ MHOJi IOBEPXHOCTU B COUETAHUH C eAVHULIEI BO3JYIIHOTO Iei3aska

Mogensb 1. “...the background of a rookery, whose cawing tenants were now on the wing: they flew over the lawn
and grounds to alight in a great meadow, from which these were separated by a sunk fence, and where an array
of mighty old thorn trees, strong, knotty, and broad as oaks...” (Bronte, 2013, p. 77).

JIMHTBUCTUYECKUI aHaIU3 Tei3akHOi MOMIeIu MoKasaa Hajluuue IMei3askHbIX eIVHUI] 3€MHOM ITOBepXHOCTH,
(DYHKIIMOHUPYIOIMX B COOTBETCTBMM C KOAOBBIMM (hOpMynamy, B KOTOPBIX TPUHSITHI CJIeAYIOIINe YCIOBHbBIE 060-
sHaueHusi: N — ums cymecrsutenbioe, Adj — ums npunararenbhoe, V - raron, Adv — Hapeune, Pron — mecTo-
umenue, Part — nmpuuactue, Pr — pemyior, Con — coo3. [IpyMeHeHye YCJIOBHBIX 0603HAUEHMI1 Ha aHTJIMIICKOM SI3bI-
Ke 00YCJIOBJIEHO Te€M, UTO TEKCT UCC/IeAYeMOro OpUrMHAsIa MIPeACTABIEH Ha aHI/IMIICKOM s3bike. Hanuuue apTukieii
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B QHIJIOSI3BIYHBIX TEM3aKHbIX eAVHUIAX MPY KOAMPOBKE HE YUUTHIBAETCS, MTOCKOJIbKY MPU TepeBofie Ha PYCCKUit
SI3BIK TIEM3a5KHOM eIMHUIIBI aPTUKIIM HUBEIUPYIOTCS.

WTak, B pacCMaTpPUBaeMOi MOJEIM BbISB/IIEHbI CAeAyIOLIMe TSATh Mei3aKHbIX eIMHUI], KOTOpble MPUBOISTCS
B COTIPSKEHNM € UX KOAOBBIMM (OPMYJIAMMI:

- TmejiisaskHas edVMHUIA 8030yUIHO20 TIPOCTpaHCTBa ‘the background of a rookery’ (Ha poHe zHe30a) GYHKUIMOHM-
pyer o popmyse N + Pr + N

- TMei3akHasi eMIVHUIA 3eMHOII TIOBEPXHOCTH ‘over the lawn’ (Had siyxcatikoii) cooTBeTCTBYET hopmyie Pr + N

- mel3axkHas eIMHMIIA 3eMHOIl TIOBepXHOCTU ‘grounds to alight’ (nnowadxku 011 nocadku) GyHKUIMOHUPYET
o ¢dopmyse N + Pr + N;

- Tei3akHas eAVHUIA 3eMHOII TTOBEPXHOCTY ‘a great meadow’ (6onwuioli 1yz) GyHKIMOHUPYET 10 hopmyiie Adj + N;

- Tei3akHas emMHULIA 3eMHOLi TToBepXHOCTH ‘old thorn trees strong, knotty, and broad as oaks’ (cmapbie KoJouue de-
Dpesws, Kpenkue, y3n08amele U WUpoKue, Kax dyovt) COoTBeTCTBYeT hopmyiie Adj + N + N + Adj + Adj + Con + Adj + Adv + N.

Ha BTOpOM 3Tare uccieoBaHus MPOBeIeH CPAaBHUTEIbHO-COTIOCTABUTEIbHBIN aHAIN3 BbISIBIEHHBIX MEi3a5KHBIX
eIMHALL PACCMOTPEHHOJ MOJe/ B OPUTMHAJIE C UX TTepeBOAHBIMY BapMaHTaMU B TeKcTe mepeBoguuilsl B. O. Cra-
HEBUY: «...Ha (QOHe JepeBbeB Mapka, YHM3aHHBIX YePHBIMYU IPAUYMHBIMM THE3ZAMM, OOUTATENN KOTOPBIX HOCUIUCH
BOKpYT. OHM JIeTa/IU HaJ, JIY>KaKOi U IePEeBbSIMU U OITYyCKATUCh Ha GOJIBIIYIO MOJSHY, OTOEMIEHHYIO OT IapKa TOIbKO
paspylieHHOo orpaioii. BIoib Hee CTOST Sl OTPOMHBIX, MOIIHBIX I€peBbeB — BETBUCTHIX, Y3/I0BAThIX M Beauye-
CTBEHHBIX, TOUHO AYObI; 3TO 6bUT OCOOBIN By, 6OSIphIIIHKKA...» (BpoHTe, 2018, c. 116-117). Kaxxgas neiisaxkHast equ-
HUI]A PACCMATPUBAETCS B KAUECTBE eMHUIIbI IEPEBOA.

CpaBHUTEBbHO-COMOCTAaBUTEbHBIN aHAJIN3 ITOKa3aJ1 Ceyloliee.

B meii3axkHOI enuHUIE 6030yulHO20 TIpOCTpaHCTBA ‘the background of a rookery’ omyieHa jekcema ‘rookery’
M TIepeBOTUMIIEl TIPOM3BEeHa BCTABKA CJIOBOCOUETAHMS «AEPEBbS MapKa», 4YTO TPaHCHOPMIPOBAJIO OMMCAHME TTei-
3a’ka ¥ MPUBEJIO K aCMMMETPUYHOMY TIepPeBOJTy, COOTBETCTBYIoIeMY Gopmyse Pr+ N + N.

Teii3askHast eAVMHUIIA 3eMHOILI TIOBEPXHOCTU ‘over the lawn’ TiepeBeieHa CUMMETPUYHO «HaJ, JIY)KaiiKoii», 4TO KO-
nupyetcs o gopmysie Pr + N.

Teii3askHast eIMHULIA 3eMHOII TIOBEPXHOCTU ‘grounds to alight’ HMBeMpPOBaHa, a e CEMaHTUYECKOe HATIOHEHME
«TUTOTIAIKY /IS TIOCaJKIM» 3aMEIIE€HO TIaroJIOM «OITyCKaIACh».

TMeji3axkHast eqMHUIIA 3eMHOLI TIOBEPXHOCTH ‘a great meadow’ TiepeBeieHa Kak «OO0JIbIIast MOJIsiHa», YTO yKa3bIBa-
€T Ha CMMMETPUYHbIIi MTePeBO/I, TaK KaK OJHO M3 3HAUEHMI1 cioBa ‘meadow’ — 3TO «IOJSTHA»; HAHHAS Teii3akHast
eIMHUIIA TIpe/icTaBaeHa B Bume hopmysbl Adj + N.

[Meit3axkHast enyHMLIA 3eMHOll ToBepxHOCTU ‘old thorn trees strong, knotty, and broad as oaks’ niepeBefeHa acuM-
METPUYHO KaK «OTPOMHbIE, MOIIIHbIE Ie€PEeBbsl — BETBUCTHIE, Y3/I0BAThIE U BeJIMUECTBEHHbIE, TOUHO Ay6bl», TaK KakK:
(1) BBIMTOJIHEHA TTepecTaHOBKA MMeEH IpujaraTelbHbIX MecTaMu, (2) UMS MpuaaratenbHoe ‘old’ omylileHo, a UMs
MpUIaraTeJibHOe «OTPOMHbIE» BCTaBNEHO, (3) MMs TIpuIaraTeabHOe ‘strong’ 3aMeHEHO CUMHOHMMOM <«MOIIHBIE»,
(4) cioBo ‘broad’ omnyiieHo, (5) Hapeune ‘as’ (KaK) 3aMEHEHO CMHOHMMOM «TOYHO». I[lefi3akHast equHMIIA QYHKI[MO-
Hupyert 1o ¢popmyie Adj + Adj + N + Adj + Adj + Con + Adj + Adv + N.

CnemoBaTesbHO, CPAaBHUTEIBbHO-COMOCTABUTEIbHBIN aHaMN3 Me3aXKHbIX €IVMHUIL B COCTaBe Ieli3aXHO0 MoAenn
OpUTMHAJIA U TIepeBoJa MoKa3al MpeBaanpoBaHye TpaHchopMalmm MIaHOB COAEPKAHMS M BHIPAKEHMS B IIpoIlecce
KPOCCKYJIbTYPHOI TTePEKOAVPOBKIA.

CuHeprus neisaka 3eMHOJT IOBEPXHOCTH M ABYX eVMHUIL, BO3AYIIHOTO Mefi3aka

Mogens 2. “...velvet lawn closely girdling the grey base of the mansion; the field, wide as a park, dotted with its
ancient timber; the wood, dun and sere, divided by a path visibly overgrown, greener with moss than the trees were
with foliage; the church at the gates, the road, the tranquil hills, all reposing in the autumn day’s sun; the horizon
bounded by a propitious sky...” (Bronte, 2013, p. 83).

JIMHTBUCTUYECKMIT aHATU3 TIei3aKHOI MO/Ie/M TTO0Ka3aJl COTPSDKEeHMEe CeMU Tei3aKHbIX eIMHII] 3€MHOI TOBepXHO-
CTU C IBYMS €IMHUIIAMY BO3AYITHOTO ITPOCTPAHCTBA Y CMHEPTMYHO MOJETM 3eMHOTO M BO3AYITHOTO IIPOCTPAHCTBA:

- meli3askHAasI eOVHUIIA 3eMHOII TIOBEPXHOCTH ‘Velvet lawn’ (Gapxammuas nyxcaiika) mpeactasiaeHa dopmynoii Adj + N,

- Teii3axkHas eIVMHUIIA 3eMHOll TIoBepxHOCTU ‘the field, wide as a park, dotted with its ancient timber’ (none, wu-
pPOKoOe, Kak napk, ycessHHoe dpesHuUMm secom) cooTBetcTByeT Gopmyne N + Adj + Adv + N + Adj + Pr + Pron + Adj + N}

- meii3axkHasl eIMHUIIA 3eMHOIIl TTIOBepXHOCTHU ‘the wood dun and sere’ (nec mpauHulii u cepwili) GYHKIIMOHUPYET
o ¢popmyine N + Adj + Con + Adj;

- Teii3akHas eIMHNIIA 3eMHOII TIOBEPXHOCTU ‘a path visibly overgrown greener with moss than the trees were with
foliage’ (mponuHka 3amemHo 3apocluas, 3eieHee om mxa, uem depeewvst om Jucmest) Kogupyercs: Gopmysioit N + Adv +
Part + Adj+Pr+ N+ Con+ N+ V+Pr+N,

- TMei3axkHas eAVHUIIA 3eMHOLi TIOBEPXHOCTHU ‘the road’ B BuIe dOpMysIbl 3amMcaHa GbITh HE MOXET, TaK Kak
paBHA OJTHO eIVHMUIIE «TOPOTa»;

- Tei3akHas eAVHUIIA 3eMHOII TTIOBepXHOCTH ‘the tranquil hills’ (cnokoliHbie X0mbl) cCOOTBeTCTBYET hopmyie Adj + N

- Teii3askHasl eIMHUIIA 8030YUIHO20 TIPOCTPAHCTBA ‘the autumn day’s sun’ (8 oceHHem conHye) GYHKIMOHUPYET
o ¢popmyine Adj + N + N;

- TeiisakHas eAVMHUIIA CUMHEPTUM 3eMHOU TIOBEPXHOCTU U 6030YyUWIHO20 TIPOCTpaHCTBa ‘the horizon’ B BuUpe
dhopmyibl 3amMcaHa 66ITh HE MOKET, TaK KaK paBHA OLHOM eUHUIIE «TOPU30HT»;

- TMei3axkHasl eJMHULIA 6030YWHO20 TIPOCTPAHCTBA ‘a propitious sky’ (61azocknoHHOe He60) COOTBETCTBYET Hop-
myse Adj + N.
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Ha BTOpOM 3Tarie muccaenoBaHus TPOBeEH CPaBHUTENbHO-COITOCTaBUTEIbHbIN aHAIN3 Teii3aXKHbIX eIMHUI] TeK-
CTa OpUTMHAIA C UX MEePEeBOIHBIM BapMaHTOM, BIMOJHEHHBIM B. CTaHeBUY: «...MTOACTPIMKEHHBI Ta30H OKpYKaJ,
CJIOBHO 6GapXaTHBIM ITOSICOM, Cepbie CTEHBI OMA; Ha IMPOKOI MOJISTHE CTOSUTM PSIAAMM CTapble KYCThl GOSIPBINTHIKA;
Jlec, TeMHbIN M CYpOBBIH, TlepeceKasia IMeliexoqHas TPOIMHKA, M MOX, YCTU/IABILIMIA ee, ObLI 3e/ieHee, YeM JIMCTBA
IepeBbeB. Bo3yie BOPOT s yBUAea 1IEPKOBb, 3a HEli JOPOTY, MUPHbIE XOJIMbI, CJIOBHO JIpeMaBIlle B CBETE OCEHHEro
COJTHIIA, 4 3aTeM rOPM30HT, a HaJ, HUM BbICOKOe Hebo...» (BpoHTe, 2018, c. 124).

CpaBHUTEbHO-COTIOCTABUTEIbHBII aHaMN3 Mei3aXKHbIX eIMHUI] MOJe/N IT0Ka3aj CIeqyIoliye TeHAeHIUN KPoC-
CKYJIbTYPHO MMePEKOANPOBKU.

Teii3askHast eqVHMIIA 3eMHOLI TTIOBEPXHOCTH ‘Velvet lawn’ TiepeBefieHa aCMMMETPUYHO B TIaHE COepsKaHUST CJI0-
BOCOYETAHMEM «ITOJICTPVSKEHHBIN ra30H», TaK KakK BBITIOJHEHA JIEKCUMKO-CEMaHTUUYeCKasl 3aMeHa MpuiaraTeibHOro
‘velvet’ Ha TIpMUacTMe <«IOACTPVMKEHHBIN», & UMS CYIIeCTBUTeNbHOe ‘lawn’ TiepeBefeHO Kak «ra3oH». [leii3axkHas
equuuia GyHKMoHUpYyeT 1o dbopmyne Adj + N, aHaIOTM4YHOI hopmMysie OpUTMHATBHON eOUHMULIBI, UTO HATJISITHO
YKa3bIBaeT Ha CUMMETPUIO B TIaHe BbIPasKeH M.

IMei3axkHast egVHMUIIA 3eMHOLI TIOBepxHOCTU ‘the field, wide as a park, dotted with its ancient timber’ TiepeBefeHa
acCMMMETPUYHO C/IeAYIoIMM 06pa3oM: «Ha IHIMPOKON TIOJSIHE CTOSUIM DPSIAaMM CTapble KyCThl GOSIPBIIIHMKA».
I[Tpu mepexkogMpoBKe mpumeHeHbI: (1) TpaHchopmanyst GopM CBsSI3U, Tak KakK B JaHHOI Meii3aKHOI eIMHUIIE TIPOU3-
BelleHa MepecTaHoBKa CJIOB, (2) mobaBjeHue Ipejora «Ha», (3) omylieHue cjaoBocoueTanus ‘as park’, (4) sameHa
‘dotted with its’ cJIOBOCOUETAHMEM «CTOSUIM PsIIOM», (5) JeKCUKO-ceMaHTMUYecKass 3aMeHa CJIoBOocoveTaHus ‘ancient
timber’ coBocoueTaHueM «KyCT GosIpbIIHMKa». TpaHCKOAMPOBAHHAs Ieli3askHasi eIMHUIA COOTBETCTBYeT Gopmyiie
Pr+Adj+ N+ V+Adv+Adj+N+N.

[Meii3akHast eqMHUIIA 3eMHOLl TTIOBEPXHOCTHU ‘the wood dun and sere’ mepeBefieHa aCMMMETPUYHO B TUIaHE COJlep-
SKaHMST CJIOBOCOUETAHMEM «JIeC TEMHBIN M CYpPOBBIii», TaK KaK CJIOBO ‘dun’ 3aMeHEeHO CMHOHMMOM «TeMHbIi», a CJIOBO
‘sere’ — cJIOBOM «CypOBblit». Envuuiia npencrasneHa dopmynoit N + Adj + Con + Adj, xotopast unenTuuHa hopmyie
OPUTMHATBHOI TeM3aKHON eIUHUIIBI, YTO WITIOCTPUPYET CUMMETPUIO B TUIAHE BBIPAXKEHWSI OPUTMHAIBHOTO U TIe-
PEBOTHOTO BapMaHTOB Te3aKHO e VHUIIbI.

TMeit3akHast eOVMHUIIA 3eMHOLI TIOBEPXHOCTHU ‘a path visibly overgrown greener with moss than the trees were with fo-
liage’ mepeBe/ileHa CMMMETPUYHO B IIJIaHE COIEPKaHMS KaK «TPOIMMHKA, M MOX, YCTMIaBLIMii ee, ObUI 3ejeHee,
yeM JINCTBA JepeBbeB» U GYHKIMOHUpYeT 1o dopmyine N + Con + N + Part + Pron + V + Adj + Con + N + N, KoTO-
past oT/IMyaeTcsl OT KOJOBOI (DOpPMY/bl OpPUTMHANIBHON Ieii3a3KHOV eIMHUIIbl, YTO YKa3blBaeT Ha acCUMMETPUIO
B IUTaHE BbIPAsKEHMS IBYX BapMAHTOB MEi3aXKHOM e IMHUILIBI.

[Meit3akHAast eIVHULIA 3eMHOLI TIOBEPXHOCTH ‘the road’ mepeBeieHa CUMMETPUYHO KaK «IOpPOTa».

Teii3axkHast eMMHNUITA 3eMHOII TTOBEPXHOCTYU ‘the tranquil hills’ mepeBe/ileHa KakK «MUPHbIE XOJIMbI», UTO YKa3bIBAET
Ha acMMMeTPUYHBIN IIepeBo/, B IJIaHe ComepskaHusl, Tak Kak CI0BO ‘the tranquil’ 3aMeHeHO Ha CMHOHUM «MUPHbBIE».
Meii3askHas eguuuia GyHKIMOHUPYeET 1o Gopmyse Adj + N, aHaJOTMYHO OPUTMHATBHOMY BapMaHTY, UTO YKa3bl-
BaeT Ha CMMMETPUIO B TIJIaHE BbIPAKEHUSI TIEM3a5KHOM eIMHUIIBI.

TMeii3akHas eqMHUIIA 8030yUIHO20 TIPOCTPAHCTBA ‘the autumn day’s sun’ epeBeieHa aCMUMMETPUYHO CJIOBOCOYE-
TaHMEM «B CBETe OCEHHEro COTHIIA», TaK KaK CJIOBO ‘day’ OMyIeHO, a CJIOBO «CBET» BCTaBJEHO. [1eii3akHasi eIMHNUITA
nipencrasieHa opmysnoit Pr + N + Adj + N.

CuHepruvHas rnesaskHast eIMHUIA 3eMHOL TIOBEPXHOCTHU U 6030yWIHO20 TIPOCTPAHCTBA ‘the horizon’ mepeBeneHa
CUMMETPUYHO CJIOBOM «TOPU30HT».

TMeii3akHast eAVMHUIIA 8030YWIHO20 TIPOCTPAHCTBA ‘a propitious sky’ mepejaHa KakK «BbICOKOe HE6O0», UTO MILTIO-
CTPUPYeT aCMMMEeTPUYHBI IIepeBo]; B IUIaHe COAepskKaHMsl OCPEeICTBOM JIEKCUKO-CeMaHTNUeCcKoli 3aMeHbl MMeHU
TIPUJIATATEIbHOTO ‘propitious’ cIOBOM «BbICOKOe». [eii3askHast equHuIIa MpeacTaBieHa Gopmyioit Adj + N, Kotopast
COOTBETCTBYeT hopMyJie OPUIMHAIBHO Mei3akKHOM eAVHUIIbI, YTO YKa3bIBaeT Ha CMMMETPUIO B TJIaHe BhIpakeHMSI
OPUTMHATBHOTO ¥ MEPEBOTHOTO BAPMAHTOB.

Crienyiduka BTOPOIi TEKCTOBOI MeM3asKHOM MoJenn 3aKI0vaeTcss B TOM, UTO TP Ieii3aykHble eIVHULILI B ee CO-
cTaBe Mpu mepeBojie 6bITM TpaHCHOPMIPOBAHbI B IIaHe COIepsKaHMsI TPU COXPaHEHUN TJIaHa BbIpakKeHMSI.

IIpencraBiieHHbIE PE3YAbTAThI UCCIEOBAHMS TIOTYUYEHbI TOCPEACTBOM IIPUMEHEHMUS aBTOPCKOTO aJITOPUTMA UC-
cyleoBaHMs TIePeBOIUECKOTO TpaHcdepa Meif3askHOTO CErMEeHTa XY/I0KeCTBEHHOTO TTPOU3BEIEeHNS /ISl BbISIBJIEHMS
TeHIEHIIMII KPOCCKYJIbTYPHOTO TPAHCKOAMPOBAHMSI TEKCTOBBIX MM 3aKHBIX MOJeselt, KOTOPbIit COCTOUT U3 CIeny-
IOIIMX ISITY 9TATIOB:

1. BbiGop npou3BeaeHNS B €r0 OPUTHHATBHO U TTePEBOIHON BepCHSIX.

2. PaccMoTpeHMe XyIosKeCTBEHHOTO MTPOCTPAHCTBA OPUTMHAJA U BbISBIEHME TTEIi3aXKHbIX MOIEIei].

3. TumosornM3auus BbISIBI€HHBIX MEM3aKHBIX MOJIe/Ieil TI0 TpeM TUIIaM Ha C/ie[ylolyie TPYIIIbl: MOJeNb reii3a-
’ka 3eMHOJ MTOBEPXHOCTHM, MOJeNb Teji3aka BO3AYIIHOTO MPOCTPAHCTBA, MOJENb Teii3axka BOJHOM MOBEPXHOCTH,
a Takke CHMHepruMuHble I'PYIIIbI: BO3AYIIHOIO M BOLHOIO IeJi3a)keil, BO3AYIIHOIO M 3eMHOIO Ileii3axeil, 3eMHOTO
¥ BOJHOTO Teli3akeit, BOLHOTO M BO3AYLIHOTO Tei3asxkeri.

4. TloctpoeHne MHGOPMATUBHONM KapThI Mei3aKHBIX MOZEIeN XyI0sKeCTBEHHOTO ITPOM3BeIeHMSI.

5. TlocpencTBoM CpaBHUTEIbHO-COIIOCTaBUTEIbHOIO aHAIM3a BhIsIB/IeHMEe TeHIeHIit TlepeBoAYeCcKOro TpaHC-
depa meii3aska OPUTMHATIBHOTO TEKCTA B €TO ITEPEBOSHYIO BEPCUIO.

IaHHbBI MCCIeI0BaTeNbCKUI aJTOPUTM, HalleJIeHHBII Ha M3yueHMe MepeBOaUYecKoro TpaHcdepa meii3askHOro
CerMeHTa XyJ0KeCTBEHHOTO ITPOM3BeeHNs, IIPEICTAB/IEH BIIepBbIE.
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3akoueHue

[MpoBeneHHOe MccaeqOBaHMe MO3BOJINIO IPUIITHU K CIeAYyI0IIUM TeOpeTUKO-MeTOL0/IOTMYeCKUM BbIBOAAM.

Bo-T1epBbIX, CBOICTBO MEPEBOAUECKOTO TpaHCdhepa KaK OJHOTO U3 TUIIOB Mepefauy MHGOPMaLyy TEKCTa OPUTH-
Haja CpeACTBaMMU S3bIKa IepeBOoJia Ha YPOBHe MoZesell akTyalbHO MPU UCCAeJOBAaHUM TeHAEeHLU KPOCCKYAbTypP-
HOJ1 MepeKOAVPOBKY Meii3asKHbIX MOjiesielt POHOBOTO CeTMEHTa XYI0KeCTBEHHOTO IIPOM3BEAeHMS.

Bo-BTOpBIX, BBEJEHNE B TEOPETUKO-METOI0JIOTMYECKYI0 06a3y IepeBOJOBeNeHUs] MPUHIMIIA TTOCTPOEHUS UH-
bopmMaTHMBHBIX KapT Mei3askHbIX MOjeseii CIoCOGCTBYET YIIyGIeHMI0 KOHIEMIMY IepeBOAYecKoro TpaHcdepa
M aKKyMYJISILIMM Pe3yJIbTaTOB UCC/IeOBaHMS KPOCCKYIbTYPHOTO TpaHcdepa reit3akHoro cerMmenTa pomana . Bpos-
Te «J[)keliH J¥ip» CpefCcTBaMM PyCCKOTO SI3bIKA.

B-TpeTbux, NMpuMeHeHMEe aBTOPCKOTO JITOPUTMA MCCAeIOBaHMS IIepeBOJYECKOr0 TpaHCcdepa Ieii3askHOro cer-
MEHTa XY[0KeCTBEHHOTO ITPOM3BeAeHMs IJIs1 BbISIBIEHUS TeHAEHLM KPOCCKYJIbTYPHOTO TPAHCKOAMPOBAHUS TeK-
CTOBBIX Iel3aXHBIX MOJesell MoKas3aao IpeBajJMpOBaHMe JeKCUMKO-CeMaHTMUeCKMX 3aMeH IpU IepeKoAVpPOBKe
neri3akHbIxX edyHUI] pomana lll. BpoHTe «/I3keiiH J¥ip» ¢ aHTJIUIICKOTO SI3bIKA Ha PYCCKUIA.

B-yeTBepThIX, C TOMOILbIO IIPUMMEHEHMS aBTOPCKOTO MOJAX0Ja, COCTOSIIEr0 U3 ABYX 3TAIlOB, HA IIEPBOM 3Talle
6GbUIO BBISIBJIEHO Mpeo6iamaioliee KOAMUYECTBO ME3aXKHbIX MOJe/eil 3eMHOM MOBEPXHOCTM M BO3AYIIHOTO IIPO-
CTPAHCTBA, a Takke MpeBaJypOBaHME CMHEPIMM BO3AYIIHOTO M 3€MHOTO Ieli3axkeil B Mei3aKHOM apXUTEKTOHUKE
paccMmoTpeHHoro pousBenenus III. BpoHTte «[IxkeitH Ditp». 3amyuch KOJOBbIX (GOPMYI Mei3aKHbIX €IVHUIL CITOCO0-
CTBOBAJIa BU3YaIM3alUy apXUTEKTOHMUKY (GOpMaIbHOrO IIaHa eIVHUI] ITepeBoa.

[lpMMeHeHMe Ha BTOPOM 3Tale MCCAeJOBAHUSI CPAaBHUTEIbHO-COIOCTABUTEIBHOTO aHaiM3a apXUTEeKTOHUKU
Teii3akKHbIX eAVHUI] B aCIEeKTe UX IUIaHA COAEePsKaHMS U TUIaHA BbIPaskeHMSI C TPUBJIEUEeHNEM KOJOBBIX GOpMyI CIIo-
CO6GCTBOBAJIO BBISIBIEHUIO TEHIEHIINI KPOCCKYIbTYPHOTrO TpaHcdepa Mmeif3akHOro CIieKTpa poMaHa, a MUMEeHHO IIpe-
061aTaHMsI JIEKCUKO-CEMaHTNYeCKUX TpaHchopmalimii, YTo MPOWUTIOCTPUPOBAIA MHTEPIIPETALMS IBYX Tei3aKHbIX
Mopeneit B TeKCTe CTaTbU.

[lepcrniekTMBa MCC/IeAOBaHNS BUAUTCS B BO3MOXXHOCTM NMPUMEHEHMS! ITPeiJIOKeHHOTO TIPUHIIUIIA TTOCTPOeHMs VH-
(opmMaTHBHBIX KapT Mei3aKHbIX MOZEJIEl K pACCMOTPEHMIO NE3a5KHBIX CETMEHTOB ITOBECTBOBAHMS APYTUX MCATENEN.

ABTOPCKUIT aJTOPUTM MCCIIEAOBAHUST MEPEBOMUECKOTO TpaHcdepa IMeif3aKHOTO0 CerMeHTa XyAOKeCTBEHHOTO
Tpou3BeieHMs 1JIs BbISIBJIeHMS TeHIeHLIM KPOCCKYIbTYPHOTO TPAHCKOAMPOBAHMS TEKCTOBBIX Ieii3asKHbIX Mojieeit
6yneT Crioco6CTBOBaTh KOMIUIEKCHOMY M3yUYEHUIO TIepeBOJYeCKOro TpaHcdepa Mmeii3aykHOTO CerMeHTa APYTUX XyI0-
>KeCTBEHHBIX ITPOM3BeNeHMIA.
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